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DENUNCIA A LA COMISIÓN DE PETICIONES DE LA UNIÓN EUROPEA POR INFRACCIÓN DE DERECHO COMUNITARIO

IDIOMA: Español

Raúl Urquiaga Cela, con DNI 835798-R, de nacionalidad española, Presidente de GRAMA (Grupo de Acción para el Medio Ambiente) y en representación de la Plataforma Jarama Vivo, con domicilio a efectos de notificación en C/ Ángel, nº 3, -1º Dcha., 28005 Madrid (España),

EXPONE:

El siguiente Informe-denuncia ante la Comisión de Peticiones de la Unión Europea para que tome las medidas oportunas por infracción del medio ambiente de la Unión.

ESTADO MIEMBRO, ORGANIZACIONES Y EMPRESAS DENUNCIADAS:

El Estado Español, por la actividad de los concretos organismos oficiales que en el punto siguiente se indican, pertenecientes a los niveles administrativos de la Administración Central y Autonómica 

ORGANISMOS DENUNCIADOS:
1) Canal de Isabel II (empresa pública perteneciente a la Comunidad de Madrid)

2) Consejería de Medio Ambiente y Ordenación del Territorio de la Comunidad de Madrid

3) Confederación Hidrológica del Tajo (organismo dependiente del Ministerio de Medio Ambiente)

INFRACCIÓN ALEGADA Y PERJUICIOS CAUSADOS:
Desecación de varios kilómetros del río Jarama por la ausencia de caudales ambientales, zona propuesta además como Lugar de Interés Comunitario (LIC) por la Comunidad de Madrid, conculcando, en su vertiente sustantiva, lo específicamente dispuesto en la Directiva 92/42/CEE, relativa a la conservación de los hábitats naturales y de la fauna y flora silvestres (Directiva Hábitats) y la Directiva 2000/60/CEE, marco de actuación en política de aguas.

ACCIONES EMPRENDIDAS EN EL ESTADO MIEMBRO:

Escritos ante la Confederación Hidrográfica del Tajo y ante el Ministerio de Medio Ambiente informando sobre la situación del río y solicitando su intervención (anexo 1)


Comunicados de prensa denunciando la desecación del río (anexo 2)
DOCUMENTOS Y ELEMENTOS DE PRUEBA QUE SE APORTAN:

· Informe Denuncia

· Escrito a la Confederación Hidrográfica del Tajo

· Escrito al Ministerio de Medio Ambiente

· Contestación de la Confederación Hidrográfica del Tajo

· Fotografías del río en agosto y septiembre de 2006.

· Informe de vegetación de la ribera del curso medio del Jarama

En Madrid, a 20 de octubre de 2006

Fdo.: Raúl Urquiaga Cela

INFORME DENUNCIA

El Jarama, principal río de la Comunidad de Madrid, sufre actualmente la desecación de varios kilómetros en su tramo medio debido principalmente a la irregular gestión del agua que realiza el Canal de Isabel II, empresa pública perteneciente al Gobierno de la Comunidad de Madrid, encargada de la captación, suministro y abastecimiento de agua en prácticamente toda la región.

La desecación se da actualmente en los tramos comprendidos por los términos municipales de Torremocha, Caraquiz, Patones, Valdetorres y Talamanca. Desde el mes de julio se viene detectando cómo paulatinamente se ha ido secando el río desde el azud de Valdentales (Patones), sin que las autoridades encargadas de la conservación del mismo hayan emprendido ninguna medida para solucionar este problema.

La desecación viene motivada por la ausencia de caudales ambientales mínimos aportados desde la presa de El Vado (aguas arriba del Jarama) y la presa de El Atazar (en el río Lozoya, principal afluente del Jarama en la zona). Estas dos presas son gestionadas por el Canal de Isabel II para el abastecimiento de agua a los municipios de Madrid.

Según reconoce la Confederación Hidrológica del Tajo (perteneciente al Ministerio de Medio Ambiente), el Canal de Isabel ha liberado una media de 104 litros/segundo desde la presa de El Vado durante los meses de mayo a septiembre. Esta cantidad ha resultado del todo insuficiente a la vista de garantizar un caudal mínimo al río. Especialmente a causa de que, desde la presa de el Atazar, la última del río Lozoya (el principal subsidiario del Jarama y la mayor reserva de agua de la región), no se han soltado caudales en este tiempo.

En vista del insuficiente caudal soltado desde El Vado y del nulo soltado desde El Atazar, el Jarama, a la altura del azud de Valdentales, su caudal es de 0 litros/segundo. El poco caudal que llega a esta zona se filtra por el acuífero.

Esta desecación afecta a los Lugares de Importancia Comunitaria (LIC) de la “Cuenca de los ríos Jarama y Henares” y “Cuenca del río Lozoya y Sierra Norte”. La Comunidad de Madrid, administración encargada de declarar estos espacios y de su conservación, a priorizado una gestión del agua basada en los intereses de la cuenta de resultados de su empresa pública Canal de Isabel II que en la preservación de los ecosistemas acuáticos y ribereños de la zona.

Pese a atravesar una situación de manifiesta sequía, las restricciones al uso del agua son mínimas. En este periodo se ha podido despilfarrar y hacer cualquier uso del agua en toda la región. Mientras, los ríos madrileños han permanecido secos.

Igualmente, la Confederación Hidrográfica del Tajo, organismo encargado del control y mantenimiento de los ríos de dicha cuenca hidrográfica, ha tenido una actitud de total pasividad y permisividad. Aún conociendo el grave estado del río no nos consta que se haya dirigido a la Comunidad de Madrid para que variara su actitud respecto a los ríos Lozoya y Jarama. Igualmente, ha obrado con pasividad y permisividad al no variar ninguna de las concesiones de agua en la zona. Durante todo el verano pasado se ha seguido extrayendo agua del acuífero y del río por aquellos particulares que tenían concesiones, tales como agricultores y graveros.

El LIC de la “Cuenca de los ríos Jarama y Henares” alberga 36 especies protegidas por la Directiva de Aves, otras 17 especies de fauna y 13 hábitats (2 de ellos prioritarios) protegidos por la Directiva de Hábitats. Asimismo, el LIC de la “Cuenca del río Lozoya y Sierra Norte” presenta 29 especies de aves dentro de la Directiva de Aves, 27 especies y 25 hábitats (5 de ellos prioritarios) de la Directiva de Hábitats.

El impacto de esta desecación que ha tenido en la fauna y la vegetación de la zona ha sido patente desde el primer momento. Todas las especies acuáticas, ligadas directamente a la existencia del agua han desaparecido de la zona. Igualmente, la vegetación de ribera ha sido afectada sensiblemente, secándose numerosos ejemplares durante estos meses.

RELACIÓN DE ARTÍCULOS AFECTADOS DE LA DIRECTIVA DE HÁBITATS (Directiva 92/42/CEE)

Definiciones
Artículo 1 

A efectos de la presente Directiva, se entenderá por: 

a) «conservación»: un conjunto de medidas necesarias para mantener o restablecer los hábitats naturales y las poblaciones de especies de fauna y de flora silvestres en un estado favorable con arreglo a las letras e) e i); 

El «estado de conservación» de un hábitat natural se considerará «favorable» cuando: 

- su área de distribución natural y las superficies comprendidas dentro de dicha área sean estables o se amplíen, y

- la estructura y las funciones específicas necesarias para su mantenimiento a largo plazo existan y puedan seguir existiendo en un futuro previsible

Conservación de los hábitats naturales y de los hábitats de especies 
Artículo 3 

1. Se crea una red ecológica europea coherente de zonas especiales de conservación, denominada «Natura 2000». Dicha red, compuesta por los lugares que alberguen tipos de hábitats naturales que figuran en el Anexo I y de hábitats de especies que figuran en el Anexo II, deberá garantizar el mantenimiento o, en su caso, el restablecimiento, en un estado de conservación favorable, de los tipos de hábitats naturales y de los hábitats de las especies de que se trate en su área de distribución natural. 

Artículo 6 

2. Los Estados miembros adoptarán las medidas apropiadas para evitar, en las zonas especiales de conservación, el deterioro de los hábitats naturales y de los hábitats de especies, así como las alteraciones que repercutan en las especies que hayan motivado la designación de las zonas, en la medida en que dichas alteraciones puedan tener un efecto apreciable en lo que respecta a los objetivos de la presente Directiva. Hay que ver si esta zona se designo por alguna especie

Artículo 10
Cuando lo consideren necesario, los Estados miembros, en el marco de sus políticas nacionales de ordenación del territorio y de desarrollo y, especialmente, para mejorar la coherencia ecológica de la red Natura 2000, se esforzarán por fomentar la gestión de los elementos del paisaje que revistan primordial importancia para la fauna y la flora silvestres. 

Se trata de aquellos elementos que, por su estructura lineal y continua (como los ríos con sus correspondientes riberas o los sistemas tradicionales de deslinde de los campos), o por su papel de puntos de enlace (como los estanques o los sotos) resultan esenciales para la migración, la distribución geográfica y el intercambio genético de las especies silvestres.

Artículo 11
Los Estados miembros se encargarán de la vigilancia del estado de conservación de las especies y de los hábitats a que se refiere el artículo 2, teniendo especialmente en cuenta los tipos de hábitats naturales prioritarios y las especies prioritarias.

Protección de las especies 

Artículo 12
1. Los Estados miembros tomarán las medidas necesarias para instaurar un sistema de protección rigurosa de las especies animales que figuran en la letra a) del Anexo IV, en sus áreas de distribución natural, prohibiendo: 

a) cualquier forma de captura o sacrificio deliberados de especímenes de dichas especies en la naturaleza; 

b) la perturbación deliberada de dichas especies, especialmente durante los períodos de reproducción, cría, hibernación y migración; 

c) la destrucción o la recogida intencionales de huevos en la naturaleza; 

Artículo 13
1. Los Estados miembros tomarán las medidas necesarias para instaurar un sistema de protección rigurosa de las especies vegetales que figuran en la letra b) del Anexo IV y prohibirán: 

a) recoger, así como cortar, arrancar o destruir intencionalmente en la naturaleza dichas plantas, en su área de distribución natural; 

RELACIÓN DE ARTÍCULOS AFECTADOS POR LA DIRECTIVA MARCO DE AGUAS (Directiva 2000/60/CEE) 
Consideraciones:

1. El agua no es un bien comercial como los demás, sino un patrimonio que hay que proteger, defender y tratar como tal.

19. La presente Directiva tiene por objeto mantener y mejorar el medio acuático de la Comunidad. Este objetivo se refiere principalmente a la calidad de las aguas afectadas. El control cuantitativo es un factor de garantía de una buena calidad de las aguas y, por consiguiente, deben establecerse medidas cuantitativas subordinadas al objetivo de garantizar una buena calidad.

26. Los Estados miembros deben tratar de lograr el objetivo mínimo del buen estado de las aguas mediante la defini- ción y aplicación de las medidas necesarias dentro de los programas integrados de medidas, teniendo en cuenta los requisitos comunitarios existentes. Debe man- tenerse el buen estado de las aguas allí donde ya exista. Por lo que respecta a las aguas subterráneas, además de cumplirse los requisitos del buen estado, se deberá regis- trar e invertir toda tendencia significativa y sostenida al aumento de la concentración de cualquier contaminante. 

27. El objetivo último de la presente Directiva es lograr la eliminación de todas las sustancias peligrosas prioritarias y contribuir a conseguir concentraciones en el medio marino cercanas a los valores básicos para las sustancias de origen natural. 

33. El objetivo de un buen estado de las aguas debe perseguirse en cada cuenca hidrográfica, de modo que se coordinen las medidas relativas a las aguas superficiales y las aguas subterráneas pertenecientes al mismo sistema ecológico, hidrológico e hidrogeológico.

34. A efectos de la protección del medio ambiente, es necesario integrar en mayor medida los aspectos cualitativos y cuantitativos de las aguas, tanto superficiales como subterráneas, teniendo en cuenta las condiciones de escorrentía natural del agua dentro del ciclo hidrológico. mina paga. Con este fin, será necesario un análisis eco- nómico de los servicios del agua basado en previsiones a largo plazo de la oferta y la demanda de agua en la demarcación hidrográfica. 

41. En cuanto a los aspectos cuantitativos del agua, deben establecerse principios generales de control de la captación y del almacenamiento a fin de garantizar la sostenibilidad medioambiental de los sistemas acuáticos afectados.

Artículo 1

 El objeto de la presente Directiva es establecer un marco para la protección de las aguas superficiales continentales, las aguas de transición, las aguas costeras y las aguas subterráneas que:
b) promueva un uso sostenible del agua basado en la protección a largo plazo de los recursos hídricos disponibles;

y que contribuya de esta forma a :

· garantizar el suministro suficiente de agua superficial o subterránea en buen estado, tal como requiere un uso del agua sostenible, equilibrado y equitativo,  

· proteger las aguas territoriales y marinas, 
Artículo 3.4:

4. Los Estados miembros velarán por que los requisitos de la presente Directiva encaminados al logro de los objetivos medioambientales establecidos en el artículo 4 y en particular todos los programas de medidas se coordinen para la demarcación hidrográfica e su conjunto.-

Artículo 4. Objetivos medioambientales:

1. Al poner en práctica los programas de medidas especificados en los planes hidrológicos de cuenca: 

a) para las aguas superficiales:

i) los Estados miembros habrán de aplicar las medidas necesarias para prevenir el deterioro del estado de todas las masas de agua superficial, sin perjuicio de los apartados 6 y 7 y no obstante lo dispuesto en el apartado 8, 

ii) los Estados miembros habrán de proteger, mejorar y regenerar todas las masas de agua superficial, sin perjuicio de la aplicación del inciso iii) por lo que respecta a las masas de agua artificiales y muy modificadas, con objeto de alcanzar un buen estado de las aguas superficiales a más tardar quince años después de la entrada en vigor de la presente Directiva, de conformidad con lo dispuesto en el anexo V, sin perjuicio de la aplicación de las prórrogas establecidas de conformidad con el apartado 3, de la aplicación de los apartados 4, 5 y 6 y no obstante lo dispuesto en el apartado 7,

6. El deterioro temporal del estado de las masas de agua no constituirá infracción de las disposiciones de la presente Directiva si se debe a causas naturales o de fuerza mayor que sean excepcionales o no hayan podido preverse razonablemente, en particular graves inundaciones y sequías prolongadas,

